
Koostöökokkulepe 
 
 
Statistikaamet, registrikood 70000332, asukoht Tatari 51, Tallinn 10134, mida esindab peadirektor 
Urmet Lee, kes tegutseb põhimääruse alusel (edaspidi nimetatud Täitja)  
ja  
Riigi Infosüsteemi Amet, registrikood 70006317, asukoht Pärnu mnt 139a, 15169 Tallinn, mida esindab 
peadirektor Margus Noormaa, kes tegutseb põhimääruse alusel (edaspidi nimetatud Tellija), edaspidi 
nimetatud koos ja eraldi Pool või Pooled, sõlmisid käesoleva koostöökokkuleppe (edaspidi nimetatud 
Kokkulepe). 
 
1. Kokkuleppe ese ja tähtaeg  

 
1.1 Kokkuleppe esemeks on sätestada tellimustöö tingimused kogumaks Infotehnoloogia leibkonnas 

uuringus kahte küsimust - „Mida olete internetis või äpis isiklikul eesmärgil teinud turvalisuse või 
privaatsuse tagamiseks?“ ja „Mõeldes käitumisele küberruumis, mida teevad täiskasvanud Teie 
leibkonnas selleks, et kaitsta alla 16-aastaseid lapsi võimalike ohtude eest?“ 

1.2 Kokkulepe on sõlmitud aastani 2028. 
 
2. Tellija õigused ja kohustused 

 
2.1 Tellija kohustub tutvuma Täitja poolt Tellijale üleantud Teenuse tulemiga 10 (kümne) tööpäeva 

jooksul Teenuse tulemite kättesaamisest ning vajadusel esitada omapoolsed parandus- või 
täiendusettepanekud.  

2.2 Tellijal on õigus Teenuse täitmise kontrollimiseks nõuda kirjalike ja suuliste seletuste esitamist 
Teenuse teostamise kohta.  

2.3 Tellija kohustub tasuma Täitjale vastuvõetud Teenuse eest punktis 4.1 nimetatud tasu. 
 
3. Täitja õigused ja kohustused 

  
3.1 Täitja kohustub osutama Teenust vastavalt Kokkuleppe tingimustele.  
3.2 Täitja kohustub koguma andmeid Kokkuleppe lisas 1 toodud Tellija küsimustele.  
3.3 Täitja kohustub andmed koguma hiljemalt iga kalendriaasta 1. oktoobriks ning olema valmis 

andmed Tellijale kättesaadavaks tegema. Täitja teeb andmed Tellijale kättesaadavaks Tellija poolt 
esitatud päringu alusel selle esitamisest 30 (kolmekümne) päeva jooksul.  

3.4 Täitja kohustub ette valmistama ja Tellijale kinnitamiseks esitama üleandmise-vastuvõtmise akti 
samaaegselt andmete kättesaadavaks tegemisega.  

3.5 Täitja kohustub kirjalikult teavitama Tellijat kõikidest Tellijale teadaolevatest asjaoludest, mis 
võivad takistada Kokkuleppe täitmist.  

3.6 Täitjal on õigus saada Tellijalt Teenuse osutamiseks vajalikku informatsiooni.  
3.7 Täitja kohustub täitma kõiki kehtivaid andmekaitsealaseid, andmete turvalisust puudutavaid 

õigusakte ja muid eeskirju ning on kohustatud kinni pidama Tellija nõuetest, metoodikatest ja 
tehnoloogiatest, mida talle Teenuse teostamise ajal tutvustatakse. 
 

4. Teenuse hind ja maksetingimused 
 

4.1 Tellija tasub Teenuse osutamise eest Täitjale 1970 (üks tuhat üheksasada seitsekümmend ) eurot, 
millele ei lisandu käibemaksu. Tellija tasub lisaks vastavalt punktis 3.3 välja toodud korrale päringu 
täitmise eest Täitjale päringu täitmisega seotud kulud 336 (kolmsada kolmkümmend kuus) eurot, 
millele ei lisandu käibemaks.  

4.2 Juhul, kui muutub Täitja hinnakiri andmete kogumise või päringu täitmise osas, samuti kui lisatakse 
täiendavaid küsimusi, sõlmitakse selle kohta eraldi Kokkuleppe lisa, kus fikseeritakse Teenuse 
osutamise ja päringu täitmisega seotud uued hinnad. 

4.3 Tellija tasub Täitja poolt esitatud arve 14 (neljateistkümne) päeva jooksul arve kättesaamisest. 
4.4 Teenuse osutamisega seotud arvete väljastamise aluseks on Tellija allkirjastatud üleandmise-

vastuvõtuvõtmise akt. 
 
5. Teenuse üleandmise ja vastuvõtmise kord 

 



Teenus loetakse üleantuks - vastuvõetuks pärast Poolte poolt üleandmise-vastuvõtmise akti 
allkirjastamist. 

 

6. Konfidentsiaalsus 

 

6.1 Pooled kohustuvad hoidma saladuses teineteiselt ükskõik mis vormis saadud informatsiooni ning 
kasutama seda ainult Kokkuleppe täitmiseks (konfidentsiaalsuskohutus). 

6.2 Pool on kohustatud hoidma saladuses teise Poole poolt kasutatavaid töömeetodeid ning Teenuse 
osutamiseks kasutatud protsesse ja süsteeme jmt, millised neid kasutav Pool on ise välja töötanud. 

6.3 Konfidentsiaalsuskohustus ei hõlma informatsiooni: 
6.3.1 mis on üldiselt kättesaadav või avalik; 
6.3.2 mis on saadud kolmandalt isikult ilma konfidentsiaalsuskohustuseta; 
6.3.3 mille avaldamiseks oli teise Poole kirjalik nõusolek; 
6.3.4 mille avaldamise kohustus tuleneb seadusest. 
6.4 Lepingu lõppedes kohustuvad Pooled ilma erikorralduseta hävitama teineteiselt saadud 

konfidentsiaalse informatsiooni. 
6.5 Pooltel on õigus kasutada Kokkuleppe täitmise käigus omandatud oskusi ja kogemust. 
6.6 Käesolevas punktis sätestatud konfidentsiaalsuse kohustused kehtivad tähtajatult pärast 

Kokkuleppe lõppemist. 
6.7 Pooled kohustuvad mitte avalikustama Poolte ruumides või nende seadmete kaudu teatavaks 

saanud andmeid. 
6.8 Pooled kohustuvad hoidma konfidentsiaalsena ja mitte avaldama kolmandatele isikutele 

konfidentsiaalset informatsiooni, mis saab Pooltele teatavaks pärast Kokkuleppe järgse Teenuse 
täitmist. 

6.9 Poolel lasub kohustus, kui Kokkuleppe alusel antakse juurdepääs teise Poole seadmetele, hoida 
konfidentsiaalsena nendes olevat informatsiooni, kasutama seda üksnes Kokkuleppes sätestatud 
eesmärkidel ning tagama selle säilimise. 

6.10 Vastutus nimetatud kohustuste täitmise eest lasub Pooltel kõigi isikute suhtes, kes Kokkuleppe 
täitmisele on kaasatud. 

 
7. Vääramatu jõud 
 
7.1 Pooled on vabastatud vastutusest Kokkuleppe mittetäitmise või mittekohase täitmisega tekitatud 

kahju eest, kui Kokkuleppe mittetäitmine või mittekohane täitmine on tingitud sellistest asjaoludest 

mida käsitletakse vääramatu jõuna. Vääramatuks jõuks loevad pooled võlaõigusseaduse § 103 lg 

2 kirjeldatud ettenägematuid olukordi ja sündmusi, mis ei olene nende tahtest või muid sündmuseid, 

mida Eestis kehtiv õigus- ja kohtupraktika tunnistavad vääramatu jõuna.   

7.2 Kui vääramatu jõu asjaolud takistavad Kokkuleppe järgsete kohustuste täitmist, siis vastava 
kohustuse täitmise aeg pikeneb ajavahemiku võrra, millal kohustuse täitmine oli takistatud 
vääramatu jõu tõttu. 

7.3 Pool, kelle tegevus Kokkuleppe järgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu tõttu, on 
kohustatud sellest kohe kirjalikult teatama teisele Poolele. 

7.4 Vääramatu jõud ei vabasta Pooli kohustusest võtta tarvitusele kõik võimalikud abinõud Kokkuleppe 
mittetäitmise või mittekohase täitmisega tekkida võiva kahju vältimiseks või vähendamiseks. 

7.5 Kui vääramatu jõu mõju peaks kestma üle 60 (kuuekümne) päeva, on kummalgi Poolel õigus sellest 
eelnevalt teisele Poolele kirjalikult teatades Kokkuleppe osaliseks või täielikuks tühistamiseks, ilma 
et ühelgi osapooltest oleks õigus nõuda sellest tulenevalt kahjude hüvitamist, välja arvatud 
summad, mille eest pole töid üle antud. 

 
8. Kokkuleppe jõustumine, kehtivus, muutmine ja lõppemine 
 
8.1 Kokkulepe jõustub pärast selle allakirjutamist mõlema Poole poolt. 
8.2 Kokkuleppe täiendused ning muudatused jõustuvad pärast nendele allakirjutamist mõlema Poole 

poolt. 
8.3 Tellijal on õigus Kokkulepe ühepoolselt lõpetada, kui: 
8.3.1 Täitja ei asu õigeaegselt Kokkulepet täitma; 
8.3.2 Täitja viivitab põhjendamatult Teenuse lõpetamisega; 
8.3.3 mingil põhjusel pole Teenuse teostamine Tellijale enam otstarbekas; 



8.3.4 Täitja poolt osutatava Teenuse kvaliteet või tulemused ei vasta Teenuse teostamise 
kokkuleppele. 

8.4 Juhul, kui Tellija lõpetab Kokkuleppe ühepoolselt punktist 8.3 tulenevatel alustel, siis on Tellija 
kohustatud tasuma Täitjale Kokkuleppe tingimustele vastava faktiliselt teostatud Teenuse eest. 

 
9. Muud tingimused 
 
9.1 Pooled on kohustatud Kokkuleppe täitmisel järgima kehtivaid õigusakte. 
9.2 Kõik käesoleva Kokkulepeust tulenevad erimeelsused lahendatakse läbirääkimiste teel. Juhul, kui 

läbirääkimised ei anna tulemusi, lahendatakse erimeelsused Eesti Vabariigi seadusandlusega 
ettenähtud korras. 

9.3 Pooled on teadlikud, et Kokkulepe on avalik, v.a osades, mis on märgitud avaliku teabe seadusest 
tulenevatel alustel asutusesiseseks kasutamiseks. 

 
10. Pooltevahelised teated ja kontaktisikud 
 
10.1 Pooled edastavad kõik Kokkuleppega seotud teated ja ettepanekud teisele Poolele vähemalt 

kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis (e-posti teel) Kokkuleppes märgitud aadressil, v.a 
informatiivse iseloomuga teated, millel ei ole õiguslikke tagajärgi. 

10.2 Kokkuleppega seotud informatiivseid teateid võivad Pooled edastada telefoni teel. 
10.3 Pooled teavitavad teineteist kõigist asjaoludest, mis võivad omada tähtust Kokkuleppe 

eesmärgi saavutamise seisukohast. 
10.4 Täitja kontaktisik Kokkuleppe täitmisel on Statistikaameti rahvastiku- ja sotsiaalstatistika 

osakonna juhataja Anet Müürsoo, telefon 6258402, e-post: anet.myyrsoo@stat.ee 
10.5 Tellija kontaktisik Kokkuleppe täitmisel ja Teenuse vastuvõtjaks on RIA analüüsi- ja 

ennetusosakonna juht Märt Hiietamm, telefon 666 8871, e-post: Mart.Hiietamm@ria.ee 
10.6 Poolte esindajate muutumisel teavitatakse sellest teist Poolt e-posti teel. 
 
Käesolev Kokkulepe on sõlmitud digitaalselt. 
 
 
(allkirjastatud digitaalselt) (allkirjastatud digitaalselt)  
 
Täitja Tellija 
 
 
Urmet Lee Margus Noormaa 
 
Peadirektor Peadirektor 
Statistikaamet Riigi Infosüsteemi Amet 
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